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ABSTRACT 
The Porulatikāram of the Tolkāppiyam presents the inner life (akam) of the hero 
(thalaivan) and heroine (thalaivi), beginning with premarital love (kalavu) and 
culminating in married life (karpu). To ensure the successful progression of this 
emotional and social journey, Tolkāppiyam identifies various intermediaries who 
facilitate communication, resolve misunderstandings, and preserve harmony between 
the lovers. These supporting figures are discussed in the Karpiyal section, where their 
roles, functions, and occasions for intervention are systematically described. When 
conflicts arise—particularly due to the hero's inappropriate conduct or emotional 
estrangement—the heroine may distance herself from him. At such moments, 
supporting characters act as mediators by conveying messages, offering counsel, 
reconciling differences, or, when necessary, preventing the hero from approaching the 
heroine until the appropriate circumstances are restored. Through these interventions, 
they contribute to the emotional stability and ethical integrity of the relationship. 
Tolkāppiyam identifies twelve categories of supporting characters: the friend (thozhi), 
female ascetic or observer (parppan/parppāṭṭi in context), mother, male companion 
(paṅkan), bard (pāṇan), female singer (pāṭini), young attendants, guests, performers 
(kūthar), female minstrel (virali), wise elders, and witnesses (kandor). Among these, 
several are women who perform significant social, emotional, and cultural roles within 
the narrative framework. This article examines the female supporting characters 
identified in the Tolkāppiyam, exploring their lifestyles, responsibilities, and literary 
functions. The study highlights how these women served as mediators, advisers, 
caregivers, and preservers of social ethics, thereby revealing the important place 
accorded to women in the emotional, familial, and cultural life of ancient Tamil society. 

Keywords: Tolkappiyam, Hero And Heroine, Ethical Integrity, Ancient Tamil Society. 

முன்னுரை 
ததால்காப்பியர் தபாருளதிகாரம் களவிலை ததாடங்கிக் கற்பிலை நிறைவு தபறும் தறைவன், 

தறைவி ஆகிலயாரின் அகவாழ்றவ எடுத்துறரக்கிைாள். அத்தறகய வாழ்வு லமற்தகாள்ள வழிவகுக்கும் 
வாயில்கறளப் பற்ைிக் கற்பியைில் ததாகுத்துக் கூறுகிைார். தறைமக்களிறடலய ஏற்படும் நுண்ணிய 
மனலவறுபாடுகறளக் கறளந்து மகிழ்ச்சியான வாழ்க்றக நடத்த துறணநிறை மாந்தர்கள் 
உதவுகின்ைனர். ததால்காப்பியரால் சுட்டப்தபறும் துறணநிறை மாந்தர்கள் யாவர் என்பதறன 
அவர்களுக்குரிய கூற்றுக்கள் நிகழும் இடங்கறளயும் இவர்களது தசயல்கறளயும் ததால்காப்பியம் 
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மூைம் அைிய முடிகிைது. தறைவனின் கூடா ஒழுக்கத்தால் தறைவி கூடாது நிற்பாள். அச்சமயம் 
இருவறரயும் லசர்ப்பிக்க லவண்டித் தறைவியிடம் தசன்று சிைவற்றை கூறுபவராகவும் தறைவறனத் 
தறைவியிடத்துச் தசல்ைாது தடுப்பவளாகவும்; துறணநிறை மாந்தர்கள் தசயைாற்றுவார்கள். 
அத்தறகய துறணநிறை மாந்தர்களுக்கு உரியவர்களாகத் லதாழி, பார்ப்பான், தாய், பாங்கன், பாணன், 
பாடினி, இறளயர், விருந்தினர், கூத்தர், விைைி, அைிவர், கண்லடார் ஆகிய பன்னிருவறரத் 
ததால்காப்பியர் துறணநிறை மாந்தர்களாக குைிப்பிடுகின்ைார். இவற்ைில் தபண் துறணநிறை 
மாந்தர்களின் வாழ்வியல் பதிவுகறள விளக்குவதாக இக்கட்டுறர அறமகின்ைது. 

ததால்காப்பியர் சுட்டும் துறணநிறை மாந்தர்கள் 

“லதாழி தாலய பார்ப்பான் பாங்கன் 

பாணன் பாடினி இறளயர் விருந்தினர் 

கூத்தர் விைைியர் அைிவர் கண்லடார் 

யாத்த சிைப்பின் வாயில்கள் என்ப”1 

என்ை நூற்பாவில் ததால்காப்பியர் துறணநிறை மாந்தர்களாகும் தகுதி உறடயனவாக 
குைிப்பிடுகிைார். இளம்பூரணர் “பாட்டி என்பது பாடினி”2-என்ைவாறு என்று பாடினி என்பதற்கு விளக்கம் 
தருகிைார். நச்சினார்க்கினியர், “தறைவனும் தறைவியும் வடீுலபற்ைிற்கு ஏதுவாகிய துைவிறன 
லமற்தகாள்ளும் லபாது இவ்வாயில் மனம் பிணிப்புண்டு அவர்கறளப் பின்பற்றுவர்”3 என்று கூறுகிைார். 
“லதாழி, பார்ப்பான், தாய், பாங்கன், பாணன், பாடினி, இறளயர், விருந்தினர், கூத்தர், விைைி, அைிவர், 
கண்லடார் ஆகிய பன்னிருவரும் தறைவன் தறைவி இருவரும் நிகழ்த்தும் மறனயைத்தின்கண் 
அன்பினாற் பிணிக்க சிைப்பிறன உறடய வாயில்கள்”4 என்று தவள்றளவாரணர் துறணநிறை 
மாந்தர்கறளப் பற்ைி விளக்குகிைார். 

 
கூற்றுக்குரிய துணைநிணை மொந் ர்கள் 

ததால்காப்பியர் களவிலும், கற்பிலும் கூற்று நிகழ்த்த லவண்டியவர்கறள தசய்யுளியைில் 
எடுத்துறரக்கிைார். பார்ப்பான், பாங்கன், லதாழி, தசவிைி என்று நான்கு வாயில்களும் களவினில் 
கூற்றுக்கு உரியவர்கள் ஆவர். இதறன ததால்காப்பியர், 

“பார்ப்பான் பாங்கன் லதாழி தசவிைி 

சீர்த்தகு சிைப்பிற் கிழவன் னிழத்திலயாடு 

அளவியல் மரப்பின் அறுவறகலயாருங் 

களவினிற் கிளவிக் குரியர் என்ப”5 

என்ை நூற்பாவில் வறையறுக்கிைார். லதாழி, தசவிைி, பார்ப்பான், பாங்கன், பாணன், கூத்தர், 
விைைி, அைிவர், கண்லடார் லபான்ை துறணநிறை மாந்தர்கள் கூற்று நிகழ்த்தும் உரிறம உறடயவர் 
என்று ததால்காப்பியர் கூைினார். இதறன 

“பாணன் கூத்தன் விைைி பரத்றத 

யாணம் சான்ை அைிவர் கண்லடார் 

லபணுதகு சிைப்பின் பார்ப்பான் முதைா 

முன்னுைக் கிளந்த அறுவதராடு ததாறக 

ததால்தநைி மரபின் கற்பிற்கு உரியர்”6 

என்னும் நூற்பாவில் விளக்கப்படுகின்ைது. 
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கூற்று இல்ைொ  துணை நிணை மொந் ர்கள் 
கற்பினில் கூற்றுக்குரிய துறணநிறை மாந்தர்களாக விைைியர் அவர்களுக்குரிய கூற்று 

ததால்காப்பியரால் கூைப்படவில்றை. கூைப்பட்ட பன்னிருவாயில்களுள் பாடினியும், விருந்தினரும் 
ததால்காப்பியத்துள் எங்கும் அவர்களுக்குரிய கூற்று குைிப்பிடவில்றை. கற்பியைில் இறளலயார்க்குரிய 
கிளவி தசய்யுளியைில் அவர்கள் கூற்றுக்குரிலயர்களாகக் கருதப்பட்டனர். 

ததால்காப்பியர் கூைாத துறணநிறை மாந்தர்கள் 

ததால்காப்பியர் கற்பியைில் கூைிய பன்னிருமாந்தர்களுள் புதல்வறனப் பற்ைி 
கூைிப்பிடாவிட்டாலும்,  

“இன்னறகப் புதல்வறனத் தழீஇ இறழயணிந்து 

பின்னர் வந்த வாயிற் கண்ணும்”7 

என்று காமக்கிழத்தியரின் கூற்ைிலும் 

“இன்னிறழப் புதல்வறன வாயில் தகாண்டு புகினும்”8 

என்று தறைவியின் கூற்ைிலும் மறைமுக வாயில்களுக்குப் புதல்வறன அைிமுகப்படுத்தப் 
படுகிைான் 

 
ப ொழி தபயர்க்கொரைம் 

லதாளன், லதாளி என்பன முறைலய லதாழன், லதாழி என்று திரிந்தன. உறுப்பின் தபயரால் 
மக்கள் முறைப்தபயர்; தபறுதல் தமிழ் தமாழியில் உண்டு. கண் லபான்ைவன் கணவன், தறை 
லபான்ைவன் தறைவன் இவ்வாலை லதாள் என்ை உறுப்பின் தபயரால் லதாழன், லதாழி என்ை தபயர்கள் 
லதான்ைின என்று ஞா.லதவலநயனும், ததாழுது நிற்ைறை உறடயவள் லதாழி என்று மண்டைபுருடரும், 
லதாறள விசி ஆடும் லதாளி என்று வரிக்கூத்துக்குரிய தபண்டிருள் சிைந்லதாள் லதாழி ஆவாள் என்ை 
கருத்துக்கும் இடமுண்டு என்று இரா. இளங்குமரனும் குைிப்பிடுவதன் மூைம் அைிய முடிகின்ைது. 

 

ப ொழியின் இன்றியணமயொணம 
தறைவனும் தறைவியும் காதலுணர்வு வயப்பட்டுத் தடுமாறும் தன்றமயர். தசவிைியும் 

நற்ைாயும் குடும்ப மதிப்புணர்வுக்குக் கட்டுப்பட்டவர். பரத்றத வாய்ப்றபப் பயன்படுத்திக்தகாள்ளும் 
தரத்தினள். லதாழி ஒருத்திலய எந்த உணர்வுக்கும் சிறைப்படாமல் அைிவு நிறையிலை தானும் இயங்கித் 
தன்;றனச் சார்ந்தவறரயும் இயக்குகிைாள். துறணப்பாத்திரம் இன்லைல் தறைறமப் பாத்திரம் 
சிைப்புைாது. “சங்க இைக்கியத்தில் வரும் துறணப்பாத்திரங்களில் லதாழிலய தறைறமத் தாங்கும் 
தகுதியுறடயவள். அவள் இல்றை என்ைால் தறைவனும் தறைவியும் கூட ஒளிதபை முடியாது என்று 
லதாழியின் இன்ைியறமயாறம குைித்து விளக்குவர்”9 சரளா இராசலகாபாைன் இவற்ைிைிருந்து லதாழி 
அைிவு நிறையில் நின்று தசயல்படுவதன் மூைம் அவளது கடறம உணர்வும் தறைவன், தறைவி, 
நற்ைாய் எல்லைாறரயும் இயக்குவதன் மூைம் அவளது தறைறமப் பண்பு தவளிப்படுகிைது. “அைிவு 
சான்ை அக்காை தபண்ணுைகில் எடுத்துக்காட்டாகத் திகழ்கின்ைாள். ஆன்லைா நம் லதாழி”10-என்று 
புைவர் குழந்றத வியந்து கூறுகின்ைறத அைியமுடிகிைது. 

ததால்காப்பியரால் சுட்டப் தபறும் துறணநிறை மாந்தர்களுள் தறைறமயான இடத்றதப் 
தபைத்தக்க வாயிைாக வருவது லதாழி என்னும் பாத்திரப்பறடப்லப. “தன்னைமற்ை எண்ணம் நுண்ணிய 
அைிவு, தபாறுப்புணர்வின் உயர்வு, உைகியல் அைிவு, தசால் வண்ணம் லபான்ை பண்புகறளக் தகாண்ட 
லதாழி தறைமக்களின் தனிறமத் துயiறரத் தீர்க்கத் துறண புரிகிைாள். அத்லதாழியாகிய வாயில் 
களவுக் காைத்தில் அகமாந்தர்களுள் ஒருத்தியாக இருந்து தசயல்படுவது லபால் கற்புக் காைத்தில் 
தறைவியரிறடலய நிகழும் பல்லவறுபட்ட ஊடல் நிறைகளுக்குப் பாைமாகச் தசயல்பட்டு ஊடறைத் 
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தணிவிக்கிைாள். களவு ஒழுக்கத்திலும் சரி, கற்பு ஓழுக்கத்திலும் சரி இவளுறடயத் ததாடர்பு இல்ைாத 
இடங்கலள இல்றை என்று கூைிவிடைாம். அவ்வளவு முதன்றம தபற்ைவள்”11 என்று ந.சுப்புதரட்டியர் 
அவர்களின் கூற்றுக்கு ஏற்பத் லதாழி என்னும் வாயில் அறமகின்ைது. அகப்பாடைில் கிழவன் 
கிழத்தியருக்கு இறணயான இடத்றதப் தபறும் இவள் தன் கிழத்திறய விட அைிவில் லமம்பட்டவளாக 
ஐயமுைத் ததளிவாகக் காட்டப்பட்டுள்ளாள். தறைவிறயவிடத் லதாழியின் புைவுைகுப் பழக்கம் 
அதிகமாக இருப்பதால் உைகியல் அைிறவயும் மிகுதியாகப் தபற்றுள்ளாள் என்பறத அைிய 
முடிகின்ைது. 

 
நற்றொய் 

தறைவிறய தபற்தைடுத்த தாறய நற்ைாய் எனவும், லபணி வளர்த்த தாறய தசவிைி எனவும்; 
அறழப்பது மரபு. நற்ைாய்க்கும் தசவிைிக்கும் புைதனைி எனவும் லவறு பாடின்றமயால் புைவர்கள் சிை 
பாடல்களின்; துறைகளில் தாய் என்றும் தசவிைி எனவும் மயக்கம் தகாண்டு கூைியுள்ளனர். எனினும் 
தசவிைி தறைவிறய தபற்ை தாறயப் பிரித்துக் காண லவண்டிய முறைப் தபயலராடு நல் என்னும் 
அறடதமாழி தகாடுத்து நற்ைாய் என்று அறழத்தனர். நற்ைாய் நிகழ்த்தும் தசய்திகறள ததால்காப்பியர் 
அகத்திறணயியைில் தமாழிகின்ைார். அறவயாவும் உடன்லபாக்குத் ததாடர்பானறவ அறவ மட்டுமன்ைி 
தசவிைிக்குரியனவாகக் கூைப்படும் பதின் மூன்று கூற்றுகளும் நற்ைாய்க்குப் தபாருந்தி வரும் என்று 
நச்சினார்க்கினியர் கூறுவார். எனலவ நற்ைாய் நிகழ்த்தும் கூற்றுகள் இருபத்து மூன்று எனைாம். 
லசவிைி கூற்றுகளில் நற்ைாய்க் கூற்று நிகழ்த்திப்படும் மரபு இருந்த காைத்தில் இருந்து பின்னர் அது 
முழுவதும் அழிந்திருக்க லவண்டும். அதனால் தான் ததால்காப்பியர், 

“தாய்க்கும் வறரயார் உணர்வுடம் படிலன”12 

என்று கூைினார். இந்நூற்பாவிற்கு உதாரணம் காட்டவியைாமல் நச்சினார்க்கினியர் தாய்க்கும் 
என்ைார். இவட்கு எத்துறண பயின்று வாரா என்பதற்கு அது நற்ைாய் இல்ைைம் நிகழ்த்தும் கருத்து 
லவறு உறடறமயின் தபற்று லநாக்கார். தசவிைிலய தறைவிறய உற்று லநாக்கி ஒழுகுவாள். ஆதைின் 
இைக்கணமின்றமயின் இைக்கியம் வந்துழி காண்க என்று குைிப்பிடுவதால் தசவிைி கூற்றை நற்ைாய்க் 
கூற்ைாகவும் தகாண்டு பாடும் மரபு இருந்துள்ளறத அைிய முடிகின்ைது. 

 
நற்றொய்க்குக் கூற்று நிகழும் இடங்கள் 

தறைவனுடன் வாழ்வலத தவம், தறைவறனப் பிரிந்து உைவினர் உடன் வாழுதல் அவம் என 
முடிவுற்ை தறைவி தறைவனுடன் அயலூர் பிரிய உடன்படுவாள். தறைவனுடன் பயணம் 
புைப்படுவாள். பிள்றள மணம் கல்லு தபத்தமணம் பித்து அன்லைா? மகறளப் பிரிந்த தாய் கைங்குவாள். 
தாய் கைங்கிக் றகமிகுந்து கூறுவனவற்றைப் லபாக்கிய திைத்து நற்ைாய் புைம்பலும் எனத் 
ததால்காப்பியர் கூறுவர். பல்ைி தசால்லும் நிமித்தமும், காக்றக கறரதல் லபான்ை நற்தசால் லகட்டுப் 
லபசுதலும், நற்ைாய்க்கு உரிய கூற்றுக்களாக ஏற்றுக் தகாள்ளப்படும் ஊரில் வாழும் பிைர் வடீ்டிற்கு 
அருகில் வாழ்லவார் தமக்குள் கூறும் தமாழிப்தபாருறள தனக்லகயுரிய நன்னிமித்தமாகக் கருதிக் 
தகாண்டு நற்ைாய் கூறுவதும் உண்டு. தறைவனுடன் லபான தறைவி திரும்பி வந்து உைவினர்க்குக் 
கூறுதலும் உண்டு. தறைவியின் லதாழிறயக் கண்டு நற்ைாய் அவளிடத்தில் வருவனவற்றை 
கூறுதலும் லமலும் உடன்லபாக்கில் தசல்லும் பாறை நிைத்தில் தறைமக்கறள கண்டு 
வருலவாரிடத்தும் நற்ைாய்க்குக் கூற்று நிகழும் என்பறத அைிய முடிகின்ைது. 

 
தெவிைி 

தறைவிக்குப் பல்வறகயானும் உதவிபுரிந்து அவளின் உயிதராத்தவளாகவும், அைிவில் 
சிைந்தவளாகவும் விளங்குபவள் லதாழி. அவறளப் தபற்தைடுத்த தபருறம சான்ைவளாகவும் 
தறைவியிடம் மிகுந்த அன்பு தகாண்டவளாகவும் நற்ைாய்க்குரிய அறனத்துப் பண்பிறனயும் 
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தகாண்டவளாக விளங்குபவள் தசவிைி. தறைவியின் வளர்ப்புத் தாயாகவும் அவளது லதாழியின் 
தாயாகவும் விளங்கும் அவள் தறைவிலயாடு தநருங்கிய உைவு தகாண்டு அவளின் உள்ளும் புைமும் 
தகாள்ளும் மாற்ைத்றத நுண்ணிதின் அைியும் அைிவுறடயவள் ஆவாள். இவள் தறைவி தறைவன் மீது 
தகாண்ட காதறைத் லதாழி மூைம் அைிந்து நற்ைாய்க்கு அைத்ததாடு நின்று ததரிவிப்பவளாகவும் 
உடன்லபான தறைவிறயச் சுரத்திறடச் தசன்று லதடித் திரிபவளாகவும் தறைவியின் 
இல்ைைமாண்புகறளக் கண்டு வந்து நற்ைாயிடம் கூறுபவளாகவும் சங்க இைக்கிய 
அகத்திறணப்பாடல்களில் சித்தரிக்கப்படுகின்ைாள். 

 
விறைி 

கற்பியைில் அைிமுகப்படுத்தப்பட்ட கறையூைக துறணநிறை மாந்தர்களுள் விைைியும் ஒருத்தி 
ஆவாள். கற்பில் கூற்று நிகழ்த்துவதற்கான உரிறமறயயும் ததால்காப்பியர் விைைிக்கு அளித்துள்ளார். 
எனினும் விைைிக்குரிய கூற்லைா, மரலபா ததால்காப்பியத்துள் காணப்படவில்றை சங்க அகப் 
பாடல்களில் காணப்படும் விைைி பாணறனப் லபாைலவ முரண்தன்றம தகாண்டவளாகக் 
காணப்படுகிைாள். 

“விைல்பட ஆடுபவலள விைைி”13  

என்று நச்சினார்க்கினியர் கருதுகிைார். எண்வறகச் சுறவயும் மனத்தின் கண்பட்ட குைிப்புக்களில் 
புைத்துப் லபாந்து புைப்பட ஆடுகின்ைவலளஎனக் கறைக்களஞ்சியம் கூறுகிைது. விைைி திைம்பட 
ஆடிப்பாடும் தபண் ஆவாள். ஆடற்கறையில் வல்ை மங்றக விைைி. விைைி என்பதற்கு தமய்ப்பாடு 
என்றும் தபாருளுண்டு. கூத்தறரப் லபாை எண்வறக தமய்ப்பாடும் புைத்லத லதான்ை நடிக்கும் ஆற்ைல் 
வாய்ந்தவள். எனலவ இவள் விைைி எனப்பட்டாள். நற்ைிறணக்குத் துறை வகுத்தவர்கள் இவறளப் 
பரத்றதயின் லதாழியாகக் தகாண்டுள்ளனர். 

கற்பில் கூற்ைிற்குரியவாள் எனக் கூைப்படும் இவளது கூற்றுகள் கற்பியைில் எதுவும் 
கூைப்படவில்றை. சஙக அகநூல்களில் இவள் கூற்ைில் பாடல் அறமயவில்றை. நற்ைிறணயில் 
இரண்டு பாடல்களில் தறைவியின் ஊடறைத் தணிக்கத் தறைவன் தபாருட்டு வாயிைாக இவர்கள் 
தசல்கின்ைாள் என்பது மட்டும் அைியப்படுகின்ைது. அகப்பாடல்களில் விைைியின் கூற்று எங்கும் இடம் 
தபைவில்றை ஆனால் நற்ைிறணயில் லகட்பவளாக விைைி வருகிைாள். தமாத்தம் எட்டுப் பாடல்களில் 
கூற்ைிறனக் லகட்பவளாக வருகிைாள். இவ்தவட்டுப் பாடல்களுள் சிை தறைவிக்குத் லதாழியாக 
விளங்கியலதாடு மட்டுமின்ைிப் பரத்றதக்கும் லதாழியாக விளங்குகிைாள். ததால்காப்பியத்திலை 
விைைியின் கூற்று இடம் தபைவில்றை. எனலவ பின்னர் வந்த புைவர்கள் விைைிக்கு முக்கியத்துவம் 
அளிக்காமல் லபாயிருக்கைாம். சங்கப்பாடல்களில் விைிைி முரண் தன்றம தகாண்ட வாயிைாகலவ 
காணப்படுகிைாள். விைைியின் அழகு நைத்றதயும் தசயறையும் கண்டு அஞ்சியத் லதாழிறய 
அகப்பாடல்களில் காணைாம். இதன் மூைம் விைைி வாயில் நிறையில் உரிய இடத்றதப் தபைவில்றை 
என்பது புைப்படுகிைது. விைைியின் ஊடல் தீர்க்கும் பணிறயயும் லதாழிலய தபறுகிைாள். 

 
பொடினி 

பன்னிர வாயில்களுள் பாடினியும் ஒருத்தியாகக் குைிப்பிடப்படுகிைாள் ஆனால் 
ததால்காப்பியத்தில் பாடினிக்குரிய கூற்லைா, திைலனா குைிப்பிடப்படவில்றை. தசய்யுளியைில் களவு, 
கற்பு எனும் இருவறகயிலும் இடம் தபறும் வாயில்கறளக் கூறும் லபாதும் பாடினிறயச் சுட்டவில்றை. 
பண்பாடும் பாண் மகலள பாடினி ஆவாள். பாடினி பாடல் வல்ைாள் ஆடலும் வல்ைாள் அவள் 
கருவியிறசயும் பாட வல்ைாள். வாய்ப்பாட்டும் பாட வல்ைாள் பாணலனாடு இறசந்து பாடுதலும் 
அன்ைித் தனித்துப் பாடவல்ைாள் என்று இளங்குமரன் கூறுகிைார். 

“தபருந்தகு பாடின பாணிக்கு ஏற்ப”14 

“மைம் பாடிய பாடினி”15 
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என்னும் பாடல் வரிகள் மூைம் பாடினி பாடுவதிலைலய வல்ைவள் என்பறத அைிய முடிகிைது. 
பாணனின் மறனவிலய பாடினி என்று கருத இடமுண்டு. வருக பாட்டியர் வருக என்பதில் பாணனுடன் 
இறனந்லத பாடினி இருப்பறதக் காண முடிகின்ைது. 

தசய்யுளியைில் கூற்றுக்கு உரியவர்கள்; பட்டியைில் விைைி இடம் தபற்ைிருக்கிைாள். பாடினி 
இடம் தபைவில்றை எனலவ ததால்காப்பியர் விைைிக்கு அளித்த முக்கியத்துவத்றதப் பாடினிக்கு 
அளிக்கவில்றை என்று உணரைாம். எனலவ ததால்காப்பியர் காைத்தில் துறண நிறைமாந்தர்களில் 
தசல்வாக்கிழந்த பாடினிக்கு இறணயான பாணலன வாயில்களுள் லதாழிக்கு அடுத்த நிறையில் 
மிகுதியான பாடல்களில் இடம் தபறுகிைான். எனலவ பாடினிக்கு வாய்ப்பு இல்ைாமல் லபாயிருக்கைாம் 
என்கிைார். 

 
விருந் ினர் 

விருந்தினறரப் லபாற்ைி ஒழுகறைலய இல்ைைம் லமற்தகாண்லடாரின் தறையாயக் கடறம 
எனைாம். இவ்வைத்றத நிறைலவற்ை மறனக்கு விளக்காகிய தறைவியின் பண்லப தறையாயது ஆகும். 
தறைவனுடன் பிணக்குற்ை காைத்தும் இல்ைில் ஆயினும் விருந்துவரின் உவக்கின்ைவளாகலவ 
தறைமகள் இருக்க லவண்டும். அத்தறகய பண்றப உறடய தறைவிறய மணந்த தறைவனாலைலய 
இல்ைைத்றதச் தசம்றமயாக நடத்த இயலும் இல்ைிற்கு வருறக தரும் விருந்தினறரயும் 
ததால்காப்பியர் வாயில்களுள் ஒருவராகக் கூறுகின்ைார். 

 
முடிவுணர 

தறைமக்களுக்கு மட்டுலம உரிய அகவாழ்வில் ஓர் எல்றைக்கு உட்பட்டும் சமுதாயத்தின் ஓர் 
அங்கமான இல்ைைம் நல்ைைமாகப் பரந்த அளவில் துறணநிறை மாந்தர்கள் கடறம புரிவர் என்பது 
ததால்காப்பியத்தின் மூைம் புைனாகின்ைது.தசவிைி ததால்காப்பியத்தில் துறணநிறை மாந்தராக 
குைிப்பிட்டப் லபாதிலும் சங்க அகப்பாடல்களில் துறணநிறை மாந்தர்களுக்குரிய இடத்றதப் 
தபைவில்றை.ததால்காப்பியத்தில் விைைிக்குரிய கூற்று சுட்டப்படவில்றை. சங்க பாணறனப் லபாைலவ 
இவளும் முரண்தன்றம தகாண்டவளாகச் சித்தரிக்கப்படுகிைாள். எனலவ விைைி இல்வாழ்வில் வாயில் 
நிறையில் உரிய இடத்றதப் தபைாறமறயச் சங்கப் பாடல்கள் மூைம் கூற்ைிறனக் லகட்பவளாக 
மட்டுலம பறடக்கப்பட்ட விைைியின் அழகும் தசயலும் லதாழியால் 
இடித்தறரக்கப்படுகிைது.ததால்காப்பியர் பன்னிருவாயில்களுள் ஒருவராகக் குைிப்பிடும் விருந்தினர் சங்க 
இைக்கியங்களில் ஊடல் தீர்க்கும் வாயிைாகச் தசயல்படுகின்ைனர். ததால்காப்பியர் வாயில்களுள் 
ஒருவராகக் குைிப்பிடும் விருந்தினருக்குக் கூற்றும் மரபும் கூைப்படவில்றை. ஆனால் அகப்பாடல்களில் 
தறைமக்களிறடலய நுண்ணிய மனலவறுபாட்றடக் கறளய மறைமுகமாக உதவுகின்ைார் என்பறத 
அைிய முடிகிைது. 
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